SEVENTH SUNDAY AFTER PENTECOST

Troparion and Kontakion:
Troparion (6): Angelic powers were upon Your tomb and the guards became like dead men; Mary stood before Your
tomb seeking Your most pure body. You captured Hades without being overcome by it. You met the Virgin and
granted life. O Lord risen from the dead, glory be to You!
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Kontakion (6): With His life-giving hand, Christ our God, the Giver of life, raised all the dead from the murky abyss
and bestowed resurrection upon humanity. He is for all, the Savior, the Resurrection and the Life, and the God of all.
Now and for ever and ever: Amen.
Theotokion (6): Undaunted patroness of Christians! O steadfast intermediary with the Creator, turn not away from the
suppliant voices of sinners, but in your kindness come to help us who cry out to you in faith. Be quick to intercede,
make haste to plead, for you are ever the patroness of those who honor you, O Mother of God.

Prokimenon:
Prokimenon (6): Save, Your people, O Lord, and bless Your inheritance.
Verse: Unto You I will cry, O Lord, my God, lest You turn from me in silence.
Prokimenon (6): Save, Your people, O Lord, and bless Your inheritance.

Epistle:

Reading of the Epistle of St. Paul to the Romans

(Rom 15,1-7)
Brethren: We who are strong ought to put up with the failings of the weak and not to please ourselves; let each of us
please our neighbor for the good, for building up. For Christ did not please himself; but, as it is written, “The insults of
those who insult you fall upon me.” For whatever was written previously was written for our instruction, that by
endurance and by the encouragement of the scriptures we might have hope. May the God of endurance and
encouragement grant you to think in harmony with one another, in keeping with Christ Jesus, that with one accord you
may with one voice glorify the God and Father of our Lord Jesus Christ. Welcome one another, then, as Christ
welcomed you, for the glory of God.

Alleluia Verses:
Verse (6): He who lives in the aid of the Most High, shall dwell under the protection of the God of heaven.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse (6): He says to the Lord: You are my protector and my refuge, my God; in Whom | hope.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Gospel:

(Mt 9,27-35)
At that time, as Jesus was passing by, two blind men followed Jesus, crying out, “Son of David, have pity on us!”
When he entered the house, the blind men approached him and Jesus said to them, “Do you believe that | can do this?”
“Yes, Lord,” they said to him. Then he touched their eyes and said, “Let it be done for you according to your faith.”
And their eyes were opened. Jesus warned them sternly, “See that no one knows about this.” But they went out and
spread word of him through all that land. As they were going out, a demoniac who could not speak was brought to him,
and when the demon was driven out the mute person spoke. The crowds were amazed and said, “Nothing like this has
even been seen in Israel.” But the Pharisees said, “He drives out demons by the prince of demons.” Jesus went around
to all the towns and villages, teaching in their synagogues, proclaiming the gospel of the kingdom, and curing every
disease and illness.

Communion Verse:
Praise the Lord from the heavens; praise Him in the highest.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.



7-a HEALJIA 110 31ICJIAHHI CB. 1YXA

Tponapi i Konpnaxkn:
Tpomnap (6): Aarenbcbki cunu Ha rpo0i TBOIM, 1 CTOpOXKi OMepTBUIM; Mapis K CTosuIa P TPooi, MIyKa0dn
npeurcroro Tina Toro. ITononus Tu an i HemepeMoskeHUit Bil HbOTO, 3ycTpiB Tu [iBy, napyoun xuttsa. Bockpecnuit
3 MepTBHX, ['ocrioau, cnaBa Toob1!
Cnasa Otto, i Cuny, 1 CaTomy JlyXoBi.
Konpnaxk (6): XKusotBopHOt0 pykoto JKurrenasenpb, Xpucroc bor, Bockpecu 3 TeMHUX 0€30/1€Hb BCIX MTOMEPIIHX 1
M0JIaB BOCKPECIHHS JIF0ICKKOMY poJ1oBi: Bin 00 Bcix CriacuTelnb, BOCKPECiHHS, ®KUTTS 1 bor ycix.
I vuHi, 1 MOBcIKYac, 1 HA BIKY BiuHi. AMiHb.
Boropoauunuii (6): 3acrynmHuiie xpuctusH 6e3noranna, [locepeanuniie 1o TBopis He3aMiHHA, HE TIOTOPAM MOJIIHHIM
TpIIIHKX, aJie BUNIEpeH, ik biara, 3 momiudro HaM, 110 BipHO To01 criBaemo. [Tocmimumcy Ha MOJIUTBY 1 CKOPO MPUNAIN
Ha MOJIIHHS, 3aCTYNAI0YH MOBcsIK4Yac, boropoauiie, Tux, mo Tebe mounuTaroTh.

IIpoximen:
IIpoxkimen (6): Cmacu, I'ocioau, moaeit TBoix 1 6:1arocioBu cragkoeMcTBO TBOE.
Crux: Jlo Tebe, 'ocriogu, B3uBaTuMYy; boske Miii, He BiABEpTaiiCh MOBUKH BiJl MEHE.
IIpoxkimen (6): Cmacu, I'ocioau, moaeit TBoix 1 6:1arocioBu cragkoeMcTBO TBOE.

AnocroJb:

Jlo PumiistH riociiadHs cB. anocTosia [1aBna yutanHs.

(Pum 15,1-7)
BpatTs, Mu cuibHI, MyCHMO HECTH HEMOYi 0€3CUIIBbHUX, a He c001 moromkaTi. KoxxHuil 13 Hac Hexail HaMaraeTbes
JOTOAUTH OJIMKHBLOMY; Ha T00po, miist 30yayBaHHs. bo it Xpuctoc He cobi 10ToKaB, a sIK HAlUCAHO: “3HEBard THX,
1m0 Tebe 3HeBaXKaroTh, yrajin Ha MeHe.” Bee 60, 110 Oyiio HanucaHe JaBHille, HAaMCaHe HaM Ha HayKy, 1100 MU MaJu
HaJII10 Yepe3 TePIHENHBICTh 1 yTiXYy, Mpo ki Hac [IuceMo HaBYae. bor ke TeprenuBoOCTH i yTiXH, 32 IPUKIIATIOM
Xpucra Icyca, Hexail JacTb Bam, 1100 BE MiXk cO00I0 OZHAKOBO TyMaiu 3a XpuctoM Icycom; 1mo0 BU OAHOAYIIHO,
oaHuMHu yctamu ciaBuiu bora i Ot ['ocnoga namoro Icyca Xpucra.
Tomy npuiimaiiTe ouH OHOTO, SIK 1 XpUCTOC NpuiiMaB Bac y boxy ciaBy.

Anocroabcebki Ctux (Anuiys):
Ctux (6): XT0 XuBe i1 0XOpoHOI0 BeeBumHboro, mij nokpoBoM bora HeOGeCHOro OCeNnThCS.
Anvtysi, amunysi, aluTys.
Ctux (6): Cxaxu g0 'ocioga: Tu 3acTymHHK Mii 1 MPUCTaHOBHUIIE MO€, bor Miii, Ha KOTPOTO 51 HATIFOCS.
Anvtysi, amunysi, aluiTys.

€Banresis:

(Mt 9,27-35)
Toro yacy, Icyc BigxoauB 3BiATH, CTII0OM 3a HUM IyCTWIMCA ABa ciinui i kpuyanu: “Tlomunyit Hac, cuny JlaBuais.” |
KOJIY BiH YBIHIIIOB JI0 XaTH, CJIIII MPUCTYIHIH JI0 HROTO, a BiH criuTaB ix: “Yu BipyeTe, 10 51 MOXKY Iie 3pooutn?”’ -
“Tak, I'ociogn,” - kaxyTh oMy Ti. Tozl BiH JOTOPKHYBCS 710 iXHIX o4eid, MOBUBIIM: “Hexail BaM CTaHETHCS 3a BAILOIO
Biporo.” | Bimkpuaucs ixHi odi. Icyc e cyBopo HakazaB iM: “I Jsi1iTh, 00 HIXTO HE 3HaB mpo 1e.” Ta Ti, BUHIIOBIIIH,
PO3TOJIOCKIIHM TIPO HBOTO YYTKY IO BCii KpaiHi.
A sIK BOHW BUXOJIWJIU, IPUBEICHO JI0 HHOT'O HIMOTO, 10 OyB OicHyBaTuid. Komu >k BiH BUrHaB Oica, HIMUM 1TOYaB
TOBOPUTH, 1 JIFOJU 3AUBYBaNIUCS, KaxXyuH: “Hikonu mock Take He 00 siBisutocs B [3paini!” ®apucei x rosopuinu: “Bin
BUTaHs€ OICIB KHA3EM O1CIBCBKUM!”
Icyc 06xonuB yci MicTa i cena, HaB4alo4yH B iXHIX CHHArorax, nporoBiyioun €BaHTeNiI0 1apCTBa Ta BUTOIOI0YH BCSKY

XBOPOOY 1 HEZYTY.
IIpuyacunii CTux:

Xsanite ['ociona 3 Hebec, xBajite loro Ha BUCOTax.
Anunys, anunys, alnuiys.



